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18. f e b r u á r . 
„Vody okolo Veľkej Británie 

a Irska i s celým anglickým 
prieplavom vyhlasujú sa za vá­
lečné pásmo. Od 18. februára 
bude každá, v tomto váiečnom 
pássse zastihnutá obchodná lcď 
zničená, bez toho, že by bolo 
vždy molné odvrátiť toto ne­
bezpečie hroziace posádke a ce-
aitujicim." Časopis „Reichsfinzei-
gor": Vyhláška náčelníka sdmi-
rálneno štábu nemeckého ná-
mernícťra. 

Zo diía na deň, vždy viac pociťujeme, že 
dnešná svetová vojna je vojnou skoro vý­
lučne hospodárskou. Záujmy jednotlivých štá­
tov na poli svetového hospodárstva sú hlav­
nou príčinou celej borby. Ostatné argumenty 
sú len prívesky, slúžiace viac len za deko­
rum, za efektné osvetlenie, než za opravdivú 
pohnútku. Je to hlavne súboj Nemecka s 
Anglickom o moc hospodársku na svete. 

Znajúc nsyché hospodárstva, ľahko nám 
uhádnaf, že boj tento je veľmi urputný. Ko­
nečne netreba nám ani hádať. Faktá doka­
zujú túto urputnost", krvavosť, neustalosf. 
Vojna dnešná neni jednoduchým manévro­
vaním jednotlivých armád, ale boj jedno­
tlivca proti jednotlivcovi. Ide o to, aby jeden 
štát druhý poškodil na jeho najcennejších 
veciach, hlavne však na tom, čo je naj­
drahšie : na životoch. Plasticky nám to do­
kazujú rozprávky mužov vrátivších sa s poľa, 
ako videli na jednotlivých bojištiach nepriateľ­
ské páry, ktoré sa meravými ramenami tisly 
hrízly, z bezprostrednej blízkosti pichaly. 

Najlepšie však dokazuje urputnosf boja 
spôsob vojny námornej medzi Anglickom a 
Nemeckom, ako sa ona javí v jej hospodár­
skych dôsledkoch. Mali sme nedávno príle­
žitosť poukázať na anglickú kontrabandovú 
politiku, ktorej konečným cieľom má byť vy­
hladovanie Nemecka. Vtedy sme poukázali 
i na to, že táto politika mohla by mať hroz­
né následky, ktoré najlepšie karakterizoval 
nemecký rišsky kancelár, keď ju pomenoval 
barbarstvom. Tak je: veľkým barbarstvom 
je vyhladovať 70 milionový národ, nechať od 

hladu padať starcov, detí, ženy, ktorí koneč­
ne bez toho nezavadzujú nikomu. Čo však 
znamená slovo „barbarstvo" vo vojne? Je •, 
úplne bezvýznamné. Ba frázou. Vo vojne 
je všetko, i to najväčšie barbarstvo, dobrým 
prostriedkom na dosiahnutie konečného cieľa. 

Toto Nemci správne pochopili a preto sa 
chytili tiež prostriedku, ktorý sa anglickému 
aspoň vyrovná, jestli ho nepředčí: odhod­
lali sa odplatiť Anglicku dlžobu. Na vrch 
článku uvedený úryvok z vyhlášky admirál-
neho štábu nemeckého má byť ultimátum na 
odplatu. Nernci chcú „zub za zub, cko za 
oko" politikou ukázať Angličanom, že sú ešte 
tu, že žijú a chcú žiť. 

Spôsob, ktorý volili Nemci, je celkom lo­
gický. Je všeobecne známa vec, že Nemecko 
je v niektorých článkoch, ktoré sú k žitiu 
národa potrebné, utisnuté na dovoz, ktorý, 
keby vystal, mohol by celému štátnemu or­
ganizmu zapríčiniť nesmierne škody. Angli­
čania však chcú Nemecko zničiť, preto 
napriek všetkým londýnskym a francúzskym 
usneseniam postavily také normy na kontra­
band, následkom ktorých Nemecko odpadne 
i od tých k vej ne najmenej potrebných veci. 
Ba chcú s týni Angličania docieliť a čiasto­
čne i docielili, aby všetek dovoz bol namie­
rený do Anglicka, aby toto bolo dobre zá­
sobené. V poslednej dobe sa už všeobecne 
tvrdievalo a štatistikou dokazovalo, že ne­
utrálne štáty, hlavne však americká Únia 
pracujú a vyvážajú leň pre trojdohodu. 

Citeľná táto ztráta hospodárska prinútila i 
Nemcov k protiakcii. A v tom práve javí 
sa logičnosť. Anglicko je na dovoz, hlavne 
potravných článkov, ešte viac prinútené, než 
Nemecko, musí byť teda tiež ranené na 
tomto najcitlivejšom bode. Totiž treba za­
medziť, aby neutrálne štáty mohly zásobovať 
Anglicko. Blokáda anglického pobrežia ne­
meckými ponornými loďami má za účel za­
medziť obchodný styk medzi Anglickom a 
neutrálnymi štátmi, je teda naměřená tak 
proti Anglicku, ako i proti neutrálnym štá­
tom. 

Ťažko je určiť, aký výsledok bude mať 
táto blokáda. Americké časopisy uisťujú, že 

anglické válečné loďstvo bude môcť obrániť 
americké obchodné lode, škandinávske štáty 
ale dúfajú, že Nemci budú dosť šetrnými. Avšak 
tá okolnosť, že niektoré anglické a francúzske 
časopisy pozerajú na vec trocha úzkostlivé, 
dá pociťovať, že sa akcie boja. K tomu budú 
mať iste svoje dôvody, ktoré ich nútia ne-
zmalicherfiovať nemeckú prácu na mori. Ba 
naše časopisy (nemecké a maďarské) uve­
rejňujú prácu anglického spisovateľa Conan 
Doylehfí, v ktorej je práve podobná blokáda 
a jej úspech opísaný. 

Blokáda započne 18. februára; do toho 
času nemožno nám iné, len s dychtivosťou 
čakať, čo sa bude robiť. 

Ale nebude od veci, keď pripomenieme, 
že podobná akcia proti Anglicku raz už bola 
zahájená Mapoleon bol vyhlásil bojkot proti 
anglickému tovaru svojim chýrnym vyhláse­
ním, že nikdo na suchej zemi nesmie kupo­
vať anglické výrobky, ba že nesmie sa s 
angličanmi ani stýkať. Každého Angličana, 
ktorý vstúpi! na kontinent, vyhlásil za ne­
priateľa. Urobil tak Napoleon v dobe, keď 
bol pánom pol sveta, mal moc a bohatstvo. 
Ovšem história zaznačila i to, že toto vy­
hlásenie zadovážilo Napoleonovi len nových 
nepriateľov, ktorí si nemohli odopreť an­
glických výrobkov. 

Čo povedia na akciu Nemecka neútráli ? 
H. 

Vojna. 
Severne bojiště. 

Úradná zpráva, vydaná 9. februára na po­
ludnie :J; 

V Poľsku a v západnej Haliči niet zme­
ny. Delostrelecký boj trvá. 

V lesnatých horách podarilo sa spoje­
neckému vojsku včera po boji viac dní 
trvavšom zaujať od volovského sedla se­
verne ležiacu obec. Padli nám do rúk po­
četní zajatci a mnoho válečného materiálu. 
Na ostatných čiastkach karpatskej fronty 
sú kruté boje. Na západnom odseku zma­
rilo sa viac ruských nápadov, pričom sme 

B E S E D N I C A . 
Leda: 

Literatúra po vojne. 
(Dokončenie.) 

Čím bude jemu celá literatúra minulých 
dvadsať, snáď i tridsať rokov, pokiaľ sa od­
pútala od skutočného, od reálneho života? 
Čím bude mu literatúra dekadenčná, slaboš­

ská, vnútorne neucelená, so svojou vyumel-
kovanosťou a svojim archaizmom? Aký zá­
ujem bude môcť mať tento muž, přešlý vše­
tkými hrôzami smrti, o ľudí vyžilých, opá-
jajúcich sa len exotickými vôňami a bizar­
ným zariadením svojich bytov, t. zv. vyžitím 
sa vo fantastičnostiach. 

A mysticizmus ? Pri všetkom obdive ume­
nia třezinovno, ktorý u nás, ba snáď v ce­
lej novej literatúre znamená vrchol smeru 
tohoto, ani mysticizmus neuspokojí žiadosti­
vé duše. 

Chcel riešiť záhady najvyššie, kde stojíme 
pred večnou otázkou: Ignoramus, ignorabi-
mus, ale nerozriešil otázku pomeru nás je­
dnotlivcov k vesmíru. 

Ako dekadencia podáva hašiš, tak mysti­
cizmus podáva mátohy, veľkým gestom, 
vzdutým slovom, trebárs vytríbeným, širokým, 

ale koniec koncov i on má pre lačnú dušu 
len slová, slová. 

O žongléroch slohu posledných rokov, o 
nejasnosti ich polodekadencie, polomysticiz-
mu a poionaturalizmu, o nezáživnej smieša-
nine smeru, ktorý by som nazval transce-
dentálnym naturalizmom, vôbec sa nerozši­
rujem. ' 

Všade chybuje miera života reálneho, chy­
buje tesný styk jeho s túžbami ľudstva; ne­
zbývá cesty druhej, než-li vrátiť sa k nemu 
nazpät, riešiť otázky, ktoré hýbu ľudstvom, 
len neustálym návratom k životu. 

Aby som z tých otázok vybral len jednu, 
pomer jednotlivca k Bohu: Je Boh, neni 
Boh? V čom pokročili sme v poslednom 
štvrťstoletí bližšie; nie síce k definitívnemu 

; riešeniu, ktoré nedosiahne ľudstvo nikdy, ale 
aspoň k bližšiemu formulovaniu tejto otázky. 

j Krásnym písomníctvom? Rozhodne ni-
I kdy, najviac snahami monistickými, dosiaľ 
| neuspokojujúcimi, drobiacimi sa v rôzne 
| smery. 
i Teraz sa nám vráti vojak s bojišť. V stra-
I stiplných okamžikoch, dňoch, týždňoch, ked 
j každým okamihom bol pripravený na smrť, 
i nemal času zaoberať sa s náboženskými vý-
j kladmi a spormi. Jerna bol vodcom cit a 
I osobná zkušenost válečných hrúz. 

Přijde nazpät hotový človek, buď veriaci, 
lebo neveriaci. Buď si povie, čo sme po­
čuli mnohokrát z úst jednoduchých starých 
žien: „Nemôže byť Boha, inakšie by tie 
hrúzy netrpel", alebo si povedal lebo povie: 
„Jedine viera vBoha ma udržala a zachránila \" 

On nebude potrebovať žiadnej knihy, sebe 
umeleckejšej, aby mu teprv vštepila vieru 
lebo neveru. 

My však, ostatná ľudská spoločnosť, ktorá 
celá nepoznala v priamom dotyku účinok 
krutých zbraní, ktorá nevidela padať s roz-
strieskanými údami svojho spoluobčana, ne­
videla kopy mrtvol, zostali sme ušetrení od 
válečného ťaženia a bied? 

Sú snáď strasti státisícov uprchlikov men­
šie, než strasti vojaka v poli, niesú-li do­
konca mnohokrát väčšie, nehovoriac ani o 
miliónoch mužov a žien, ktorí boli, sú a 
budú ešte divákmi a spoluhercami na scé­
nach neobsiahlych bojišť? 

A i my, ktorí sme ďaleko od týchto krvou 
presiaklych polí, nevideli sme smutné sprie­
vody ranených po uliciach tiahnuce; nena-
všivili sme mnohé nemocnice; neumrú-li i 
nám drahí členovia rodiny, priatelia naši 
a netrnieme stále hrúzou o osud iných svo­
jich drahých po mesiace^? Nečaká-li nás 
utrpenie v dobe ďalšej, nedohladnej? 
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zajali 340 mužov a ukoristili 3 strojové 
pušky. 

V Bukovine naše napredovanie postu­
puje, obsadili sme Wamu. 

Podmarial Hôfer 
Nemecká úradná zpráva, vydaná 9. fe­

bruára : 
Na východno-pruských hraniciach mali 

sme zase viac menších miestnych úspe­
chov. V ostatnom je položenie nezmenené. 

Hlavné vodcovstvo. 
Berlín, 9. februára. „Berl. TgVttu" ozna­

mujú z Genfu: O bojoch v Rusku dostal 
„Temps" z Petrogradu zprávu, že dfa mien­
ky skoro všetkých vojenských kritikov úto­
ky Nemcov na odseku Visly nie sú len 
jednoduché demonštrácie, ale nová ofen­
zíva. General Hindenburg započal 24. januára 
novú ofenzívu, ktorá bude maf rozhodujúci 
ráz a, stoj čo stoj, musí viesť k prelomeniu 
ruskej fronty. „Temps" má zprávu aj o tom, 
že hlavné vodcovstvo pomerný pokoj po­
sledných týždňov využilo na zosilnenie de­
lostrelectva a doplnenie vojska. Teraz do­
končené nové rozhodnutia dokazujú, že jeho 
taktika záleží v tom, na obidvoch bojištiach, 
na Visle a v Karpatoch, zosústrednif značné 
sily. Keď sa tieto premeny staly, rak.-uhorské 
ako aj nemecké vojsko, vynakladá celú svoju 
silu, nesporí ani s mužstvom ani so streli­
vom, aby postúpilo cez Bzuru a Ravku a 
tak zaobkľúčilo Rusov. Na fronte Borzymov 

Volja-Chydlovska smerom na Blonje— 
Grocisk stroji sa veľká udalosť a nepriateľ 
aj tu má len jeden cieľ: Varšavu. Nebojí sa 
obetí, aby ho dosiahol. Nepriateľ na desia­
tich kilometroch rozostavil desať divízií, ktoré 
podporuje sto baterií. V riadnych pomeroch 
takáto sila vyžaduje frontu 75 klmetrovú. 

Dorna Watra, 9. februára. Ústup Rusov 
deje sa na spôsob úteku. Dfa zpráv sem do­
šlých je Sučava vyprázdnená a tým v Bu­
kovine priestor asi 1202 kilometrov zase v 
našich rukách. Rusi utekajú smerom na Čer-
novice. Obyvateľstvo víta naše čaty všade s 
veľkým jasotom. Radostné prekvapenie vzbu­
dilo, že veľké priemyselné závody a píly 
medzi Dorna Watrou a Sučavou sú úplne 
neporušené. Každý bol pripravený na to, že 
Rusi tieto, mnoho miliónov hodné priemy­
selné závody zničia. Úradníci závodov v 
Gurahumore, Kimpolungu, Dorna Watre, 
Frassine a v iných obciach, ktorí sa zdržo­
vali na hranici, už včera odišli na svoje 
miesta. Oslobodenie Bukoviny robí aj na 
obyvateľstvo susedných rumunských pohra­
ničných obcí hlboký dojem. („Az Est") 

Zrovna je to život, krutý a predsa 
vo všetkých utrpeniach svojich tak krásny 
život, ktorý je a bude našim jediným učite­
ľom pre ďalšie dni nášho bytia. 

Jestliže ani evanjelium nám neposkytne a 
neposkytlo potešenia, ktorý z najväčších u-
melcov sa smie honosiť, že bude vedeť na­
písať knihu krásnejšiu, nádhernejšiu a viac 
potešujúcu? 

Jednoducho neverím, že budúca literatúra 
stane sa učiteľkou ľudstva, bude len tlumoč-
níkom jeho životných zkušeností a snáh a i 
to je úlohou dosť vznešenou, aby spisovate­
lia prikročili k dielu. 

Bude-li chceť táto poválečná literatúra byť 
životnou, bude museť ustavične jedine ku 
skutočnému životu sa vraciavať, musí v ňom 
zakotviť, z neho jedine musí vyrastať. 

Poneváč však život reálny, neštylizovaný 
a nevyumelkovaný nezná pátosu, nezná pózy, 
i sloh budúcej spisby bude jednoduchý, ne­
hľadaný, bude to sloh, jehož vrchol bol do­
siahnutý v Homérovi, v Starom a Novom 
zákone, čím ovšem neni povedané, že bude 
púhou kópiou týchto veľkokníh. 

Súhrn môjho nazierania na literatúru bu­
dúcnosti je teda: 

Realizmus a jeho jednoduchý, zvnútornený 
sloh bude víťazom. 

Od Turgeneva, Tolstého a Cechová pôjde 
svojou nezadržateľnou cestou. 

Berlín, 9. februára. Cez Amsterdam přišlé 
komuniké ruského generálneho štábu uznáva, 
že v južných Karpatoch a v Bukovine Rusi 
prinútení sú sa utiahnuť. 

Berlín, 9. februára. Londýnske časopisy, 
ešte aj tie najvážnejšie, sdeľujú telegramy z 
Varšavy, že Nemci zase postúpili a teraz už 
aj započali rozhodný útok na tie ruské po­
zície, ktoré chránia Varšavu. Zápas toho 
času ešte trvá. Ak z okolia Varšavy veje 
vetor, tak celkom čisto počuf kanonádu. Z 
rezerv! vo Varšave držaných, vždy viac od­
chádza na posilnenie ruskej fronty. Medzi 
vojskom nápadný je veľký počet jazdeckých 
regimentov, ktoré tiahnú cez západné štvrte 
mesta. Ruské vodcovstvo túto branžu dote­
raz málo upotrebilo na bojišti pred Varša­
vou. Dľa príznakov súdiac, stojí na okolí 
Varšavy veľmi krvavá bitka, lebo vo dne v 
noci dopravujú ranených do varšavských tá­
borových nemocníc, ktoré sú už preplnené. 
V posledné dni zhusta krúžily 'nad Varša­
vou nemecké lietadlá, lietaly ale veľmi vy­
soko a nehádzaly bomby. 

Varšava, 9. februára. Dňa 31. januára 
urobili po prvý krát pokus, celkom zastaviť 
osvetlenie mesta. Večer vyhasili všetky ply­
nové a elektrické lampy. Obloky na ulicu 
idúce museli ľudia zastreť a aj vo vnútri 
domov obmedzili osvetlenie na to najnutnej­
šie a vyhasili aj lampy automobilov. Ruch 
na uliciach prestal celkom a mesto vyzeralo 
ako vymreté. (Uh. tel. kane.) 

Západné bojiště. 
Nemecká úradná zpráva, vydaná 9. fe­

bruára : 
Niet čo podstatného oznámiť. 

Hlavné vodcovstvo. 
Genf, 9. februára. Na banskom okolí pri 

Bethune bombardovanie narobilo ohromné 
škody, ktoré odhadujú na miliony. Nemecké 
lietadlá počas bombardovania hádzali do 
mesta letáčiky, v ktorých stálo, že Nemci 
zachádzajú s francúzskymi zajatcami čo naj­
lepšie. 

Amsterdam, 9. februára. Dľa zpráv angli­
ckých časopisov druhá armáda dopravená z 
Austrálie počítala 42 tisíc mužov. Na útraty 
tohoto vojska bolo potrebné 200 miliónov 
mariek. Len samé preplavenie do Európy 
stálo 40 miliónov mariek. („Az Est".) 

Gen/, 9. februára. Na bojišti vo Flandrii 
obrátilo sa počasie ku lepšiemu a tak zapo­
čaly sa znovu válečné operácie. Nemci na 
okolí Ostende postavili pevné šiance, ale 
nie preto, že by toto mesto bolo pre nich 
dôležité, lež že zo strategického ohľadu má 
veľký význam, nakoľko Ostende chráni Zee-
briigge, kde si stvorili Nemci pre svoje pod­
morské člny dôležitú operačnú bázis. Spo­
jenci vzhľadom na toto namáhajú sa zúfale, 
aby mesto toto dostali do svojej moci, ale 
Nemci v posledné časy každý nápad odrazili, 
ba oni sami prešli do ofenzívy. 

Rotterdam, 9. februára. Asquith, anglický 
ministerpredseda, v snemovni poslancov o-
známil, že do 4. februára Angličania na zá­
padnom bojišti utratili 104 tisíc mužov. Štát­
ny sekretár pre vojenské záležitosti poukázal 
na to, aké výtečné služby konajú anglické 
lietadlá a vydvihnul, že je výsledok verbo­
vania uspokojujúci. Ohľadne trvania vojny 
nechcel sa vysloviť, povedal len toľko, že 
podmienky pokoja určia spojenci. Národ 
hodným sa ukázal svojej minulosti a vyko­
nal také slávne válečné činy, ako ešte nikdy 
predtým. 

Viedeň 9. februára. Spojenci sú pripra­
vení ná to, že Nemci od Soissonsu započnú 
znovu útočiť, čo dosvedčuje aj to, že už po­
čali s kanonádou na pozície ležiace severne 
od Soissonsu. Zprávy francúzskeho vodcov­
stva zatajujú, že sa Nemcom podarilo za­
ujať francúzske delostrelecké pozície, pri­
znávajú ale len toľko, že pre delostrelecké 
pozície bolo treba voliť nové miesta. Vo 
francúzskych úradných zprávách niet spo­
mienky ani o tom, že Nemci pri Mont Seig­
neur nabudli priestoru a toto svedčí o tom, 

že je položenie Francúzov okolo Soissonsa 
zúfalé. 

Blokáda anglických brehov. 
Berlín 9. februára. Zo Štockholma tele-

grafujú: „Sydvenska Dagbladedu" oznamujú 
z Londýna: Vo všetkých anglických prísta­
voch sa pracuje celou silou, čo treba držať 
za následok nemeckého oznámenia. Angli­
čania ešte v čase pred oznámeným termí­
nom (18. februárom. Red.) chcú toľko tova­
rov odpraviť na miesto určenia, koľko sa len 
dá. Kapitánov lodí na ceste postavených 
bezdrôtovým telegramom vyzvali, aby hľa­
deli so svojimi lodiami čim skorej doraziť 
do daktorého domáceho prístavu. Nemecké 
oznámenie považujú tu vo všeobecnosti ako 
formálne vypovedanie vojny a sú presved­
čení o tom, že nemecké námorníctvo to aj 
prevedie, čo oznámilo. („Az Est.") 

Stockholm, 8. februára. Voči poriadkom 
oznámeným nemeckou námorníckou správou 
proti anglickej kupeckej plavbe, škandináv­
ske časopisy zaujaly stanovisko na podiv 
shovievavé a porozumejúce, „Polltiken" sa 
nečuduje, že Nemci idú až do krajnosti, aby 
anglickú námorskú moc oslabili a keď sa im 
aj nepodarí ju zlomiť celkom, toľko je ale 
isté, že škody, ktoré nemecké podmorské člny 
spôsobilý a ešte spôsobia anglickému loďstvu, 
nemôžu zostať bez účinku. Christianianska 
„Aftenposten" konštatuje, že Anglicko so 
svojimi početnými bitevnými lodiami a tor­
pédoborcami nebolo vstave prekaziť, aby 
nemecké podmorské člny neničily anglické 

! dopravné a osobné lode. Anglicko, tak sa 
j zdá, nerátalo s odvahou a šikovnosťou ne-
i meckého námorného vojska a preto musí 

teraz svoju pozornosť obrátiť nielen na hlavné 
čiary, ale aj na najväčšiu čiastku vnútor­
ných vôd. Toto ale nakladá anglickému ná­
morníctvu veľké úlohy a „Times" asnáď 
preto odporúča, aby sa anglické kupecké 
lode vyzbrojily delami. Druhý spôsob obra­
ny, ktorý „Times" odporúča — pozname­
náva posmešne „Aftenposten" — je útek. 
„Times" totiž odporúča, aby anglické lode 
vyvinovaly tú najväčšiu rýchlosť, že by mo­
hly uniknúť nápadom pomaly sa pohybujú­
cich nemeckých podmorských člnov. Aj „Da-
geblaď* zaoberá sa s útokom nemeckých 
podmorských člnov a to hlavne z toho sta­
noviska, či sa im podarí prekaziť prepravu 
anglického vojska. Vo všeobecnosti je neisté 
aj to, či na budúce bude môcť Anglicko cez 
kanál vojsko vôbec dopravovať. Objektívny 
posudzovatef úplne pochopí pokračovanie 
Nemcov, lebo veď Anglicko chce životnú silu 
Nemecka podrezať. 

Turecké bojiště. 
Carihrad, 9. februára. Hlavný stán ozna­

muje : 
Predvoj proti Egyptu operujúcej armády 

vykonal podarený rekognoskujúci pochod 
cez púšť a zatlačil napred potisnuté an­
glické predstráže ku kanálu. Podajedným 
oddielom pechoty podarilo sa medzi Tos-
sum a Serpium prejsť cez kanál. Vzdor 
strelbe anglických križiakov a obrnených 
vlakov naše vojsko zaneprázdňovalo ne­
priateľa celý deň a podarilo sa mu vy-
skúmať jeho spôsob obrany. Jeden an­
glický križiak ťažko utrpel střelbou našeho 
delostrelectva. Náš predvoj ostane v do­
tyku s nepriateľom až do tých čias, kým 
naša hlavná sila bude môcť prejsť do 
ofenzívy a bude medzitým konať výzvednú 
službu na východnom brehu kanálu. 

Jedna čiastka našej floty bombardovala 
Yaltu (na Kryme. Red) a na inom mieste 
potopila jednu ruskú loď. 
Kodaň, 9. februára. Dľa zpráv z Petro­

gradu pätnásť nových tureckých divízií za­
počalo tuho útočiť proti ruským pozíciám na 
Kavkaze. Na okolí Olty a pozdĺž brehov 
černomorských zúria kruté boje. Ďalšie 
zprávy oznamujú aj to, že Turci okolo Dar-
daniel sosústrednili veľké vojská, ktoré po 
suchu odpravujú do Erzerumu, kam došly 
už značné posily. 


